All sopranos Altos only Soprano 1s only Soprano 2s only All parts

Rhythm of Life

Section A:
When I started down the street last Sunday,
Feelin’ mighty low and kinda mean.
Suddenly a voice said, “Go forth neighbour!
Spread the picture on a wider screen!”
And the voice said, “Neighbour there’s a million reasons
Why you should be glad in all four seasons!
Hit the road, neighbour, leave your worries and strife!
Spread the religion of the rhythm of life.”

Section B:
For the rhythm of life is a powerful beat,
Puts a tingle in your fingers and a tingle in your feet!
Rhythm on the inside, rhythm on the street,
And the rhythm of life is a powerful beat!

For the rhythm of life is a powerful beat,
Puts a tingle in your fingers and a tingle in    your feet!
Rhythm on the inside, rhythm on the street,
And the rhythm of life is a powerful beat!

For the rhythm of life is a powerful beat
Puts a tingle in your fingers and a tingle in your feet!
Rhythm on the inside, rhythm on the street,
And the rhythm of life is a powerful beat!
Section C:
Go and spread the gospel in Milwaukee;
Take a walkie talkie to Rocky Ridge!
All the way to Canton, then to Scranton,
Even tell it under the Manhattan Bridge.

You will make a new sensation,
Have a growing congregation,
Build a glowing operation here below!
Like a Pied Piper blowing,
Lead and keep the music flowing,
Keep the rhythm go, go, going;
Go, go, go!
You will make a new sensation,
Have a growing congregation
Build a glowing operation here below!
Like a Pied Piper blowing,
Lead and keep the music flowing,
Keep the rhythm go, go, going;
Go, go, go!

Section D:
Flip your wings and fly up high!
Flip your wings and fly up high!
Flip your wings and fly up high!
Fly, fly, fly up high!

Altos & Soprano 2s:
You can do it if you try
You can do it if you try
You can do it if you try
Try, try, try to fly!

Everybody:
Like a bird up in the sky
Like a bird up in the sky
Like a bird up in the sky
Fly, fly, fly!

Section E:
Doo bi, doo bi, 
doo bi, doo bi, 
doo bi, doo bi, 
doo bi, doo!

Doo bi, doo bi, 
doo bi, doo bi, 
doo bi, doo bi, 
doo bi, doo! X2

Section F:
O the rhythm of life is a powerful beat,
Puts a tingle in your fingers 
and a tingle in your feet!
Rhythm on the inside, rhythm on the street,
And the rhythm of life is a powerful beat!

To feel the rhythm of life,
To feel the powerful beat,
To feel the tingle in your fingers,
To feel the tingle in your feet!

To feel the rhythm of life
To feel the powerful beat
To feel the tingle in your fingers,
To feel the tingle in your feet!

To feel the rhythm of life,
To feel the powerful beat
To feel the tingle in your fingers,
To feel the tingle in your life! Life! Life!
Neighbour, you’ve got the rhythm, rhythm, rhythm,
Rhythm of life!


Thankful

Some days we forget to look around us.
Some days we can’t see the joy that surrounds us.
So caught up inside ourselves
We take when we should give.
So for tonight we pray for
What we know can be
And on this day we hope for
What we still can’t see.
It’s up to us to be the change
And even though we all can still do more,
There’s so much to be thankful for.

Look beyond ourselves
There’s so much sorrow.
It’s way too late to say
“I’ll cry tomorrow.”
Each of us must find our truth,
It’s so long overdue.

So for tonight we pray for
What we know can be.
And ev’ry day we hope for
What we still can’t see.
It’s up to us to be the change,
And even though we all can still do more  (can still do more)
There’s so much to be thankful for.

Even with our diff’rences
There is a place we’re all connected.
Each of us can find each other’s light.
(each of us can find each other’s light)
Ah, Ah

So for tonight we pray for
What we know can be.
And on this day we hope for
What we still can’t see.
It’s up to us to be the change
And even though this world needs so much more,
There’s so much to be thankful for
There’s so much to be thankful for
There’s so much to be thankful for
There’s so much to be thankful for
There’s so much to be thankful for.


Tír na nÓg
1. Fadó, fadó in Éirinn
Roimh theacht an nua-aois,
Bhí cónaí ann ar an bhFiann
Fionn ‘sa mhac Oisín.
Is iomaí eachtra
A bhain leo siúd.
Is iomaí casadh croí.
Ach ní dhéanfar dearmad ar an lá
A bhuail Oisín le Niamh.

Niamh Chinn Óir,
As Tír na nÓg
B’í an bhean ab áille gné
A chas ar Oisín Óg.
Mheall sí é le breáthacht
Mheall sí é le póg
Is mheall sí é gan aon agó
Go Tír na nÓg.

2. Bhí Oisín lá breá gréine
Ag siúl le ciumhais na habhann
‘Measc bláthanna buí is luachra
Taibhsíodh dó an tsamhail.
Spéirbhean ghléighgeal álainn
A d’fhág croí an laoich sin fann.
Thug cuireadh dó go Tír na nÓg
Go síoraí cónaí ann.

Curfá

3. Tír álainn tír na hóige
Tír dhiamhair aislingí.
Trí chéad bliain a chaith Oisín ann
I ngrá go mór le Niamh.
Ach fonn nár fhág é choíche
Is nach bhféadfadh sé a chloí.
Dul thar nais go hÉirinn
Go bhfeicfeadh sé í arís.

Curfá



4. Ná fág an áit seo, arsa Niamh
Ná himigh uaim a chroí
Má fhágann tusa Tír na nÓg
Ní fhillfidh tú ariamh.
Ach d’fhill Oisín ar Éirinn
Mar bhí fiabhras ina chroí
Is fuair sé bás
Os comhair an Naoimh
B’shin deireadh lena shaol.

Curfá X 2

Tír na nÓg, Tír na nÓg!

Songs of Ireland

Walking all the day
Near tall towers where falcons build their nests.
Silver winged they fly,
They know the call of freedom in their breasts.
Saw Black Head against the sky
Where twisted rocks they run down to the sea.
Living on your western shore,  
           (Living, western shore)
saw summer sunsets, asked for more.
I stood by your Atlantic Sea 
                 (Stood by Atlantic Sea)
And sang a song for Ireland.

I wish I was in Carrickfergus
Only for nights in Ballygran.
I would swim over the deepest ocean,
Only for nights in Ballygran.

But the sea is wide
And I can’t swim over
And neither have I the wings to fly.
If I could find me a handy boatman
To ferry me over, my love and I.

By lonely prison wall
I heard a young man calling
Michael they are taking you away.
For you stole Trevelyn’s corn
So the young might see the morn
Now a prison ship lies waiting in the bay.

Low lie the fields of Athenry
Where once we watched the small free birds fly.
Our love was on the wing,
We had dreams and songs to sing.
It’s so lonely ‘round the fields of Athenry.

Oh, my life.
Is changing every day,
In ev’ry possible way.
Oh, my dreams,
It’s never quite as it seems ,
Never quite as it seems.

I know I felt like this before,
Now I’m feeling it even more,
Because it came from you.

Then I open and see,
The person falling here is me,
A diff’rent way to be.

La, la, da, 
la, da, da
La, la, la

Oh, my life, 
is changing everyday,
in ev’ry possible way.
Oh, my dreams,
It’s never quite as it seems,
‘cos you’re a dream to me.

I’ve been north and I’ve been south
And I’ve been east and west.
I’ve been just a rolling stone.
Yet there’s one place on this earth
I’ve always liked the best.
Just a little town I call my own.

For Dublin can be heaven
With coffee at eleven
And a stroll in Stephen’s Green.
There’s no need to hurry 
(Oo, _________________)
There’s no need to worry you’re a king and the lady’s a queen
(Oo,__________________________ Oo,_____________________ a      queen)
Grafton Street’s a wonderland 
There’s magic in the air,
There’s diamonds in the lady’s eyes
And gold dust in her hair.
And if you don’t believe me
Come and meet me there
In Dublin on a sunny summer morning.
And if you don’t believe me
Come and meet me there
In Dublin on a sunny summer morning.

Speed Your Journey

Speed your journey my thoughts and my longings,
Speed your journey to mountain and valley.
Where the sweet scented air breathes a fragrance
O’er the homes that we knew long ago.

To the waters of Jordan bear greeting.
To the downfallen temples of Zion.
Oh my country so fair and so wretched,
Oh remembrance of joy and of woe. 

Golden harps of the Prophets, oh tell me
Why so silent ye hang from the willow.
Once again sing the songs of our homeland,
Sing again of the days that are past.

We have drunk from the cup of affliction;
And have shed bitter tears of repentance.
Oh inspire us Jehovah with courage
So that we may endure to the last.
So that we may endure to the last.
So that we may endure to the last.
May endure to the last.

Caledonia
I don’t know if you can see
The changes that have come over me;
In these last few days,
I’ve been afraid that I might drift away.
I’ve been telling stories, singing songs
That make me think about where I’ve come from;
That’s the reason why I seem
So far away today.

Chorus:
Let me tell you that I love you
And I think about you all the time.
Caledonia, you’re calling me,
Now I’m goin’ home.
(I’m goin’ home) But if I should become a stranger,
Know that it would make me more than sad.
Caledonia’s been ev’rything (been ev’rything I’ve ever had)
                                                                                I’ve ever had. 

2. I have moved and kept on movin’
Proved the points that I needed provin’ 
Lost the friends I needed losin’
Fournd others on the way.

I’ve kissed the girls and left them cryin’
Stolen dreams and there’s no denyin’ 
I’ve travelled on,
My conscience flyin’
Somewhere in the wind.

Chorus:
Let me tell you that I love you
And I think about you all the time.
Caledonia you’re calling me,
Now I’m going home.
(I’m going home) But if I should become a stranger
Know that it would make me more than sad.
Caledonia’s been ev’rything (been ev’rything I’ve ever had)
                                                                                I’ve ever had. 

3. Sitting here, before the fire,
The empty room, the forest choir.
The flames that couldn’t get any high’r,
They’ve withered now, they’ve gone.

But I’m steady thinking, my way is clear
And I know what I will do tomorrow
When hands have shaken and the kisses flow,
Then I will disappear.

Chorus:
Let me tell you that I love you
And I think about you all the time.
Caledonia you’re calling me,
Now I’m going home.
(I’m going home) But if I should become a stranger
Know that it would make me more than sad.
Caledonia’s been ev’rything (been ev’rything I’ve ever had)
                                                                                I’ve ever had. 

Mo Ghile Mear

‘S’é mo laoch mo Ghile mear
‘S’é mo Shéasar Gile mear
Ní bhfuaireas féin aon suan ná séan
Ó chuaigh i gcéin mo ghile mear.  
                                               (Mnn….)

‘S’é mo laoch mo Ghile mear
‘S’é mo Shéasar Gile mear
Ní bhfuaireas féin aon suan ná séan
Ó chuaigh i gcéin mo ghile mear.  
                                (mo ghile mear)

Véarsa 1:
Bímse buan ar buairt gach ló,
Ag caoi’ go crua ‘sag tuar na ndeor,
Ó scaoileadh uaim an buachaill beo,
Is ná ríomhtar tuairisc uaidh mo bhrón.

Cúrfá
‘S’é mo laoch mo Ghile mear
‘S’é mo Sheasear Gile mear
Ní bhfuaireas féin aon suan ná séan
Ó chuaigh i gcéin mo ghile mear.  

Véarsa 2:
Marcach uasal uaibhreach óg,
Gas gan gruaim is suairce snódh,
Glac is luaimneach luath i ngleo,
Ag teascadh an tslua ‘sag tuargain treon.

Cúrfá:
‘S’é mo laoch mo Ghile mear
‘S’é mo Shéasar Gile mear
Ní bhfuaireas féin aon suan ná séan
Ó chuaigh i gcéin mo ghile mear.  

Véarsa 3:
Seinntear stair ar chláirsigh ceoil
‘S líontar táinte cárt ar bord.
Le h’inteann ard gan chaim gan cheó
Chun saoghal is sláinte d’fhágáil don leon.

Cúrfá:
‘S’é mo laoch mo Ghile mear
‘S’é mo Shéasar Gile mear
Ní bhfuaireas féin aon suan ná séan
Ó chuaigh i gcéin mo ghile mear.  (X2)

Ó chuaigh i gcéin mo ghile mear.

Viva La Vida
I used to rule the world.
Seas would rise when I gave the word.
Now in the morning I sleep alone.
Sweep the streets I used to own.
(Oo hoo) 
I used to roll the dice,
Feel the fear in my enemy’s eyes.
Listened as the crowd would sing,
“Now the old King is dead, long live the King”
One minute I held the key,
Next the walls were closed on me
And I discovered that my castles stand
Upon pillars of salt and pillars of sand.

I hear Jerusalem bells a ringing
Roman Cavalry choirs are singing.
Be my mirror, my sword and shield
My missionaries in a foreign field.
For some reason I can’t explain,
Once you’d gone there was never,
Never an honest word,
And that was when I ruled the world.

Revolutionaries wait,
For my head on a silver plate.
Just a puppet on a lonely string,
Oh, who would ever wanna be King?

I hear Jerusalem bells a ringing
Roman Cavalry choirs are singing.
Be my mirror, my sword and shield
My missionaries in a foreign field.
For some reason I can’t explain,
I know Saint Peter won’t call my name;
Never an honest word,
But that was when I ruled the world.

Woh, woh, woh, woh

I hear Jerusalem bells a ringing
Roman Cavalry choirs are singing.
Be my mirror, my sword and shield
My missionaries in a foreign field.
For some reason I can’t explain,
I know Saint Peter won’t call my name;
Ever honest word,
But that was when I ruled the world.
Oh…Oh…

The Splendour of the Earth

1. Look at the raindrops,
Hear how they fall down to the ground.
Look at the snowflakes,
But they never make a sound.
Look at the storm clouds,
Gathering high up in the sky.
Look at the evening sun
That falls and says “goodbye”.

Chorus
All the splendour of the earth surrounds us
Joy of nature right before us
Wonders of the earth, the sea, the mountains and the sky.
We must cherish all this beauty,
And what’s more it is our duty.
Take good care of this our world,
This fragile earth that’s ours.

2. Look at the snowdrops,
See how they bend their heads and sway.
Look at the spiders,
How they weave their webs each day.
Look at the blackbirds
Singing their songs for all to hear.
Look at the mighty oak that blossoms ev’ry year.

Chorus

3. Look at the ocean,
Hear how the waves come crashing down.
Look at the river,
How it brings life to a town.
Look at the valleys,
Carving their way through fields of green.
Look at the silver tracks where creatures just have been.

Chorus


Kusimama
Ku-si-ma-ma

Mi-mi ku-si-ma-ma
Na upendo
Mi-mi ku-si-ma-ma
Na ta-mai-ni

Mi-mi ku-si-ma-ma
Na upendo.

Wa-to-to  ka-ri-bu  du-nia
Wa-to-to  ka-ri-bu  du-nia

Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na upendo (Si mama)
Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na tamaini (Si mama oh)
                                       Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na upendo.

Wa-to-to  ka-ri-bu  du-nia
Wa-to-to  ka-ri-bu  du-nia
Wa-to-to  ni-ka-ri  bu-du-nia

Mimi Kusi Mama Mimi Kusi Mama
Mama!

Wa-to-to  ni-ka-ri  bu-du-nia
Mimi kusimama
Mimi kusimama
Yah yah yah yah yah yah hey!

Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na upendo (Si mama)
Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na tamaini (Si mama oh)
 Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na upendo.

Watoto karibu dunia
Watoto karibu dunia

Here I stand (Stomp, stomp, stomp)
On the earth (Hey oh!)
Standing tall (Stomp, stomp, stomp)
On the earth (Hey oh!)

Stomp stomp clap clap x3
Stomp stomp stomp

Stomp stomp clap clapx3
Stomp stomp stomp

Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na upendo (si mama)
Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na tamaini (si mama oh)
  Mi-mi ku-si-ma-ma (Oh-oh-oh-oh)
Na upendo.

Mi-mi ku-si, mi-mi ku-si, mi-mi ku-si
Stamp stamp clap clap 
Stamp stamp clap clap
Ma-ma!


Casadh an tSúgáin

Má bhíonn tú liom,
Bí liom os comhair lán an tí.
Má bhíonn tú liom,
Bí liom go ló geal is oích’.
Má bhíonn tú liom,
Bí liom gach orlach de do chroí.
‘Sé mo mhíle lom gur liom Dé Domhnaigh thú mar mhnaoi.

Véarsa 1:
Dá mbeadh spré ag an gcat 
Nach deas mar a phógfaí a bhéal.
Mura mbeadh nach fada ó bhaile a sheolfaí é.
Tá iníon na caillí gioblaí
Casta pósta ó ‘réir.
‘S tá mo chailín baile ‘s gan duin’ aic’ a phógfadh a béal.

Curfá:
Má bhíonn tú liom,
Bí liom os comhair lán an tí.
Má bhíonn tú liom,
Bí liom go ló geal is oích’.
Má bhíonn tú liom,
Bí liom gach orlach de do chroí.
‘Sé mo mhíle lom gur liom Dé Domhnaigh thú mar mhnaoi.

Véarsa 2:
Is cé’n cat mara a chas in san áit seo mé?
Nach iomaí cailín a d’fhág a mé i mo dhiadh.
Mar gheall ar throid ‘sar bhruíonn
‘sar rud éicint nárbh fhíor.
Muise óinseach caillí is iníon aic’ a bhí gan chiall.

Curfá:
Má bhíonn tú liom,
Bí liom os comhair lán an tí.
Má bhíonn tú liom
Bí liom go ló geal is oích’.
Má bhíonn tú liom
Bí liom gach orlach de do chroí.
‘Sé mo mhíle lom gur liom Dé Domhnaigh thú mar mhnaoi.

Curfá arís

Cantate Domino! Alleluia!

Cantate Domino, Jubilate Deo!
Cantate Domino, Exultate Deo!

Laudamus te, Adoramus te, Glorificamus te!
Cantate Domino Allelu!
Alleluia!

Cantate Domino, Jubilate Deo!
Cantate Domino, Exultate Deo!

Laudamus te, Adoramus te, Glorificamus te!
Cantate Domino Allelu!
Alleluia!

Sing to the Lord a new song
Sing to the Lord and bless His Holy name.
Declare His glory among the nations!
His love and truth endures forever more!

Cantate Domino, Jubilate Deo!             
Cantate Domino, Exultate Deo!

Laudamus te, Adoramus te, Glorificamus te!
Cantate Domino Allelu! (Allelu)
Alleluia!	Alleluia!	Alleluia!

Can you hear me?

I look around me as I grow,
I’d like to tell you all I know.

I see life with all its energy,
The city streets,
The rush of time.
This is my world,
It’s where I like to be,
So much to see,
So much to find.

I sometimes sit and wait a while,
I see the sun, it makes me smile.

Can you see it? (Can you see it?)
Can you see it too?
Can you see it? (Can you see it?)
Can you see it too?

I feel life with all its energy,
The joy of waking ev’ry day.
This is my world,
It’s where I like to be
So much to do,
So much to say.

I sometimes sit and feel the sun,
Its warmth is there for ev’ryone.

Can you feel it? (Can you feel it?)
Can you feel it too?
Can you feel it? (Can you feel it?)
Can you feel it too?

My world’s a silent one but it’s enough for me
I hear you through your hands,
The movement sets me free.
But it would be a special thing to hear your voice, to hear you sing.

Can you hear me? (Can you hear me?)
Can you hear me too?
Can you hear me? (Can you hear me?)
Can you hear me too?

I look around me as I grow,
I’d like to tell you all I know.

Can you hear me?

Ave Maria

Ave Maria
Ave Maria
Ave, Ave Maria.
Ave Maria. 
Ave Maria.
Amen. Amen.

Ave Maria
Ave Maria
Ave, Ave Maria.
Ave Maria.
Ave Maria.
Amen. Amen. 

Cantamos (We Sing)

Mi vida (Una cancion)
Mi vida 
Mi vida (Una cancion) 
Cumplida.

Mi vida (Una cancion)
Mi vida
Mi vida (Una cancion) 
Cumplida.

I want to sing with the voice of 
A thousand generations.
I want to sing with the strength of
A million mighty nations.

I want to sing with the soul of
A powerful stream,
The whisper of a dream
You gave to me.

Cantamos 
Let a voice resound
Cantamos
With a mighty sound
Cantamos
Swelling from the ground
We sing,We sing
We sing,We sing		X2



Mi vida (Una cancion)
Mi vida 
Mi vida (Una cancion) 
Cumplida.		X2

I want to sing for the dreamers
Who reach for something higher.
I want to sing for the artists
Who light our souls with fire.
I want to sing for the heroes
Who fight for our lives.
For the truth with no disguise
Lift up your eyes.

Cantamos 
Let a voice resound
Cantamos
With a mighty sound
Cantamos
Swelling from the ground
We sing,We sing
We sing,We sing		X2

Mi vida (Una cancion)
Mi vida 
Mi vida (Una cancion) 
Cumplida.		X2

Sing!




